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Ve viéc diéu wée quoc té co hi¢u lue

Thuc hién quy dinh tai Diéu 56 cia Luét Piéu udc quéc té nam 2016,
B0 Ngoai giao tran trong thong bao:
Hiép dinh giita Chinh phii nuéc Cong hoa xad hji chu nghia Viét Nam va

Chinh phu nuée Cong hoa Bé-la-rut vé mien thi thuc cho ngu'm mang hi chiéu
phé théng, ky ngay 08 thang 12 nim 2023 tai Ha N¢i, c6 hiéu luc tir ngay 30

thang 01 nam 2025.
B Ngoai giao tran trong gui Quy Co quan ban sao Hiép dinh theo
quy dinh tai Diéu 59 ctua Luat néu trén./.

Noi nhin: TL. BQ TRUONG
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HIEP PINH
gitra
Chinh phii nuée Cong hoa xa hi chii nghia Viét Nam
va
Chinh phii nuéc Cong hoa Bé-la-rat

vé mién thi thue cho ngudi mang hd chiéu pho théng

Chinh pht nuéc Cong hoa xa@ hoi chu nghia Viét Nam va Chinh phu
nuée Cong hoa Bé-la-rit, sau day goi 1a “Céac Bén”,

Mong muén cai thién va ting cudng méi quan hé hitu nghi va hop tac
gitra Cong hoa xa hdi chu nghia Viét Nam va Cong hoa Bé-la-rut,
cho viée di lai 14n nhau cua cong
dé 1am sdu sdc thém moi quan hé
uan tam,

V&i muc dich tao diéu kién thuén loi
dan hai nuéc nhu mot céng cu quan trong
va ting cudng phat trién trong moi linh vure ma hai nuéce cung q

Pi dong y vdi nhiing diéu sau:

Dicu 1
6t Bén mang ho chiéu phd thong con gid tri duoc
nhap canh, cu tru, xuAt canh va qua canh lanh thé nudc Bén kia ma khong
cin thi thuc, v6i didu kién thoi gian luu trd clia ho khong qua 30 (ba muoi)
ngay tinh tir ngdy nhép canh. Tong thoi gian luu trd trén lanh thd nudc Bén
kia khong dugc vuot qua 90 (chin muoi) ngdy trong mot ndm duong lich.

Céng dan m

Pidu 2
Céng dan mdt Bén c6 y dinh lu tri trén lanh thé nuéc Bén kia trong
thoi gian hon 30 (ba muoi) ngdy lién tuc, bat ké muc dich cua chuyén di,
phai xin th thuc pht hop trude khi nhdp canh lanh tho nuée Bén kia.

Picu 3
¢ Bén mang hé chiéu phd théng hop 1& phai nhap canh,

Céng dan md
dng qua céc cira khau danh

xult canh va qué canh lanh tho nudc Bén kia th
cho giao luu quoc té, phtt hop véi luat phap ctia nuée Bén kia,
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Picu 4
Cong dan mot Bén khi nhap canh va trong thoi gian luu trd trén
lanh thd cta nudc Bén kia phai tudn thu phép luat va quy dinh hién hanh cua
nuée Bén kia, bao gom cac quy dinh vé vé sinh.

Piéu 5
M3i Bén c6 quyén tir chdi nhép canh hodc rit ngén thoi gian luu trd cia
cong dan nudc Bén kia trong linh thd ctia minh vi 1y do an ninh qudc gia,
trat tu cong cong hodc sirc khoe cong dong.

Diéu 6

I, Céng din mot Bén ma khong thé xuét canh lanh tho nudc Bén kia
trong khoang thoi gian quy dinh tai Diéu 1 ctia Hiép dinh nay do hoan canh
dic biét (nhu bénh tat, thién tai hodc cdc truong hop khac) va cé gidy to
ching minh hodc bang chimg khac vé nhitng truomg hop do thi phai lam
thil tuc gia han cu tr phti hgp v6i phap luét va quy dinh ctia nudc sd tai.

2. Céng din mdt Bén b mat hd chiéu phd théng trén lanh thd nudc
Bén kia phai thdng bao ngay cho co quan ¢6 thim quyén ctia Nudc do.

3. Péi v6i nhimg ngudi duge dé cdp tai khoan 2 cua Diéu nay,
co quan dai dién ngoai giao hodc co quan lanh sy ctia nudc ma ho mang

quéc tich s& cép gidy to hop 18 d8 xut canh lanh tho nudc so tai.

Diéu 7
. Céc Bén sé trao ddi mAu h chiéu phd thong thong qua dudng
ngoai giao khéng mu¢n hon 30 (ba muoi) ngdy sau ngdy ky Hiép dinh nay.
2. M?di Bén s¢ thong bio cho Bén kia théng qua dudng ngoai giao vé
bét ky thay doi nao doi véi mau ho chiéu phd thong va s& giéi thidu mau do
30 (ba muoi) ngay trudce khi bat dau luu hanh.

Piéu 8
Moi tranh chip phat sinh gilta cdc Bén do viéc giai thich hoac thuc hién
Hiép dinh nay s& dugc cac Bén giai quyét théng qua tham vén va dam phéan.
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Diéu 9
1. M>5i Bén co thé dinh chi toan by hodc mot phan viéc ép dung
Hiép dinh nay vi 1y do an ninh quoc gia, trit tu cong cdng hodc sirc khoe
cong dong hodc trong, truomg hop dich bénh, thién tai, tai nan cong nghé va
cac tinh hudng khan cap khac.
2. M@i Bén phai thong béo cho Bén kia thong qua dudng ngoai giao
vé quyét dinh dugc dua ra phu hop v&i khoan 1 Diéu nay mot cach kip thai.
3.  Theo céch tuong tw, mdi Bén phai théng bao cho Bén kia vé viéc
ap dung trg lai Hiép dinh nay.

Pic¢u 10

. Hiép dinh c6 hiéu lyc vo thoi han va s& bt dau cd hi¢u luc sau 30
(ba muoi) ngay sau ngay nhan duoc théng béo bang vin ban cudi cung qua
duong ngoai giao, trong d6 cac Bén xac nhan di hoan thanh céc thu tuc phap
Iy ndi bd can thiét dé Hiép dinh ¢d hiéu lyc.

2. Higp dinh nay co thé dugc sura doi hogc bd sung bang dong thuén
bdng van ban ctia cic Bén. Viéc stra d6i hodic bd sung do s€ ¢6 hiéu luc theo
khodn 1 ciia Dieu nay.

3. M3i Bén co thé chim dit Hiép dinh ndy bét ky lic ndo bing
cich théng bdo bang van ban cho Bén kia théng qua dudng ngoai giao.
Thoa thudn s& cham dit sau 90 (chin muoi) ngdy sau khi Bén kia nhan dugc
thong bao do.

 Lam tai¥ANR..., ngay094AI02% thanh hai ban goc, moi ban béng
tiéng Viét, tiéng Nga va tiéng Anh, tAt ca cdc van ban déu c6 gia tri nhu nhau.
Trong trudng hop c6 su khéc biét trong viéc giéi thich cac diéu khoén cua

Hiép dinh nay, van ban tiéng Anh s& dugc uu tién dp dung.

Thay mit Chinh pha

Thay mit Chinh phu
nuée Cong hoa Bé-la-rit

nuée Cong hoa xi hdi chi nghia Viét Nam
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COT'JIAIUEHHUE

MeKAY
IIpaBHTELCTBOM Counanncruyeckoii Pecrmy6inkn BoeTHam
H
[IpaBHTENLCTBOM Pecny6.nku besaapych

00 oTMeHe BH3 AJis BJAaAeJILLUEB HAUHOHAJBLHBIX NACNOPTOB

[IpaBuTENBLCTBO Coumanuctuyeckoit  PecrmyOmuku — BpeTHam
u [IpasuresnscrBo Pecry6iuku Benapycs, B AalbHEHIIEM HMEHYEMBIC
«CTopoHaMK»,

M yrnyOoniaTe  OTHOLICHHA apy#Obl

senas  pa3BUBATh
ny6nuky BeeTHaM H

H COTPYAHHYECTBA MEKAY CoumanucTHueckoi Pec
Pecny6nukoit benapycs,

paccMaTpuBas YNMpOUICHHE B3aHMHBIX TIO€3
rOCyJapcTB B KauecTBe BAKHOIO HHCTPYMCHTA
¥ CTHMYJIHPOBAIIHA JaTbHEHIEro pasBUTHI ABYCTOPOHHHX OTHOILIEHUH

BO BCcex cdepax,
JIOTOBOPHITHCE O HIDKEC/ELYIOIIEM:

IOK TpaxpaaH [IByX
yryOneHus CBA3eH

Crares 1
['paxpaHe rocyaapcTsa onuoit CropoHel —  BIAIEJIBLE
MelCTBUTENBHBIX — HalMOHATBHBIX MacropToB  MOIYT  BBE3KATE,
BBLIE3XKATh

npeObIBaTh,
U cefoBaTh TPAH3HTOM 10 TEPPUTOPHH roc
6e3 BH3 MpH YCJIOBHH, YTO NPOAOLKHTENBHOCTH HX

ynapcrsa Apyroi CTOpOHbI
npebbIBaHUA He

npeBhIIaeT
30 (tpuauarh) AHEHd ¢ AaTel  BBE3A. [Ipu sTOoM  OOIAs
MPOJOKHTEIBHOCTD npeGpiBanus He JOJDKHA  MpPEBBILUATE 90

(meBsHOCTO) AHEH B KaleHAapHOM TOZy.
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CraTtbs 2

pcTBa opHoit CTOpOHBI, HaMepeBaroLuecs

PPHUTOPHH rocyaapcrsa apyro#

30 (TpuAauaTH) AHEH, 10 Bbe3aa Ha

OHbI BHE 3aBUCHMOCTH OT ueneu

[paxxaane rocyaa
HaXOAWTbCA HEMNpephlBHO Ha TC
CTOpOHBI B TEUEHHE NMEPUO/a CBBILLIC
TEpPUTOPHIO rOCYAapCTBa apyroii Ctop

[I0e3[KU LOJUKHBI MONYYHTb BH3bl B MOPAAKE, npexyCcMOTPEHHOM
HalMOHATBHBIM 3aKOHOJATEILCTBOM.
Cratbs 3
[paxciaHe  rocyaapeTsa ogHoit CropoHsl ~—  BIaACJIBIEI

NeliCTBHTEIbHEIX  HALMOHATBHBIX [1aCrOPTOB  MOJBKHEI BBE3KATh,
BEIE3KATH | C/1EA0BATh TPAHIMTOM IO TEPPHTOPHH rOCYAApCTBa apyroi
CTopoHbl ~ 4epe3  MyHKThI  MPOMYyCKa, npeHa3HayeHHble VLA
MEXIyHapOIHOro [MaccaXHpCKOro coobleHHs, B COOTBETCTBHH C
HALHOHAIBHBIM 3aKOHOJATEIbCTBOM rOCYAapCTBa apyroii CTOpOHBL.

Crartbs 4

['paxaHe rocyaapersa OJHOM CrtopoHbl BO Bpems HX BBE3/d
¥ rpeGpIBaHMs HA TEPPHTOPUH IOCYAapCTBa apyroit CTOPOHBI JOJDKHBI
cob/IoaTh AeiCTBYIOLME 3aKOHBl H MpaBHIa rocyiapersa apyroi

CTOpOHBI, BK/IIOYas CAHHTAPHBIE NPaBHIIA.

Cratea 5

Kaxxnas CropoHa COXpaHseT 3a COOOH npaBo OTKasaTh BO BBE3NE
WIH COKpaTHTb CPOK [peObIBaHHA paXciaH rocyaapcTsa JApyroi
CTopoHEl Ha TEPPUTOPHH  CBOErO rocygapcrsa B HMHTepecax
HALHOHAIIBHOH 06e30MacHOCTH, OOIIECTBEHHOrO MOPA/Ka HIIH 30pOBbA

HaceJICHHA.

Cratbs 6

1. TIpaxpmane rocyjapcTsa OAHOH CTOpOHBI, KOTOpPBIE HE MOIYT
MOKMHYTb TEPPUTOPHIO TOCYAapCTBa apyroit CTOpOHEI B TEYEHHEC
BpeMEHH, . yKa3aHHOro B CTarhe | mnacrosuero CornaieHus,
BC/IENCTBHE HEMpeaBHASHHBIX 00CTOATE/NBCTB (marpumep, Oone3HH,
CTUXMHHOTO GeICTBHS HIIH HHOr0) W HMEIOT IOKyMEHTAIbHOE HITH HHOE
MOATBEPXKAEHHE TAKHX 0OCTOATENBCTB, 00s13aHbl IPOUTHTH CPOK CBOCTO
npeOBIBAHUs B COOTBETCTBUH C 3aKOHAMH H npaBH/IaMH OCYAapcTBa




npunuMatomei CTOPOHEL.

2. TI'paxpane rocyaapcTsa onHoit CTOpoHBI B Cilydae YTEpH
CBOMX HAL[HOHAJIbHBIX N1acOpTOB Ha TEpPUTOPHH TOCYAapCTBa npyroi
CTopoHs! 6yAyT HE3aMeUIUTE/IBHO YBENOMIIATE 00 3TOM KOMIIETEHTHBIE
opraHsl rocyaapcTBa npuHuMaromedl CTOpOHBI.

3. Jlng nHL, YyKasaHHBIX B IHYHKTC 2 HacTosIeH CTaThbH,
JAMIUIOMAaTHYeCKass MUCCHS HIH KOHCYJIBCKOE yupexJIeHHe rocyaapersa
rpak[IaHCTBA 3THX JIMI BBIAACT Mpoe3HOl JOKYMEHT JUIA MX BBIC3/a C
TEPPUTOPHH rocy1apcTBa npuHuMaromedl CTOpOHEL.

_CTaTbﬁ 74

1. CropoHBI JOJDKHBI 0OMEHsATECA IO  JAMIUIOMAaTHYECKHM
kaHajiaM o0OpaslamMH HAlHMOHAIBHBIX MACTOpTOB HE nosuxee 30
(TpumuaTH) JHeH ¢ JAThl MOJMHUCAHUA HACTOALLETO CornalueHus.

2. Kaxnpas CTopoHa AO/KHA YBEIOMHTH NPYTYIO CropoHy mO
MUIUIOMATHYECKHM KaHajiaMm o MH06BIX U3MEHEHHAX B HAlHOHAIBHBIX
[acroprax M IpernpoBOJHTE o6pasibl TaKHX JOKYMEHTOB 3a 30

(TpuALATh) AHEH 10 HX BBECHNA B obpalieHue.

Cratbs 8

Jlro6ple  pasHOIIACHA, BO3HHKAIOLIME TIpH IpUMEHEHHH  JIH00
TONKOBAHMM TIONoXkeHHH Hacrosuero Coryaulenus, paspelaoTed

CTOpOHAMH ITyTeM KOHCYJIBTALHH WK EperoBopos.

Cratbsa 9

1. Kaxnmas CropoHa MOXeT MOJHOCTBIO HIIH YaCTUYHO
IPHOCTAHOBHTE ICHCTBHE HACTOALIETO CornameHuss B HHTepecax
obecredeHus HALHOHAIEHOM 6e30MacHOCTH, 061IeCTBEHHOTO MOPAAKa,
3OpOBb HaceleHHWs WIM B Cilydae BO3HUKHOBEHHA 3IHIEMHUH,
CTHXMIHBIX OeICTBHI, TEXHOJIOIHYECKHX aBapuii M HHBIX noAao0HBIX

3KCTPEHHBIX CHTYALHH.

2.  Kaxpmas  CropoHa  CBOEBPEMEHHO yBeIOMJIsIET ~ TI0
JQUIUIOMaTHYeCKHM KaHalaM ApYyTYIo CTOpOHY O pelLlIeHHH, MPHHATOM B
COOTBETCTBHH C TYHKTOM 1 HACTOSIIEH CTAThH.




4
e xaxngas u3 CropoH AO0KHA

3. B aHajorHyHOM TOPAIK
GHOBJIEHHH JEHCTBHS

uHpopMHUpOBaTL APYrYIO CropoHy © BO30
nacroswmero CoryalieHusA.

Crates 10

1. Hacrosiee CorylauieHue 3akjlO4eHO Ha Heornpeae/eHHBIH
neproj BPEMEHH H BCTYMNaeT B CHILY HEPE3 30 (TpuAL@ATh) AHEH CO AHS
MosydeH sl [0 JHILIOMATHYECKHM KaHaIaM nocaeqHero MHCbMEHHOrO
yBeJOMJICHHS
o BemojHeHuH CropoHaM
HeoHXOAMMBIX MUl ero BCTYIICHHS B CHITY.

9 Hacrosimee CornaiieHne MOXeT OBITh H3MEHCHO HIH
JOMOJIHEHO MO B3aHMHOMY IMHCBMEHHOMY COIJIACHIO CropoH. Taxue
NOMOJHEHHUs] WM HM3MEHEHHs BCTYHalOT B CHly B MOpsIKE,
rpeayCMOTPEHHOM B ITYHKTE 1 HacToALLEH CTAThH.

3. Kaxnas u3 CTOpoH Moxer B Iio0oe BpeMs MNpEeKpaTHTb
nefictaue HacToswero CornaieHus myTeM MHCbMEHHOT0 yBENOMJIEHUS

[0 OMMIOMATHYECKHM KaHajaaM Apyro# Croponsl. Hacrosuee
CornalieHne npeKpatiaer cBoe AeHCTBHE 1epes 90 (meBsAHOCTO) AHEH C

JaThl MOJIYHUEHHS TaKOro YBEJOMJICHH .

H BHYTPH FOCYIIapCTBCHHBIX npouenyp,

CogepieHo B ropoje XaHoe 8 Je<aspPR 2023 roma B ABYX
~ i . ~
JK3eMIUIApaX, Kax/blfi Ha BBETHAMCKOM, PYCCKOM H aHIIHACKOM

puueM BCE TEKCTBI SBIAIOTCS ayTEeHTHYHBIMH. B cayuae
ii nacrosuero CornateHus

A3blKax, N
PacXOX/eHHH B TOJKOBAHHH MOJIOKEHH
NpeUMYLLIECTBO HMeET TEKCT Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

3a [IpaBHTEILCTBO
ecny6ukH benapych

3a [IpaBHTEJLCTBO
CouHaJ HCTHYeCKOH
Pecny6anku BoeTHam




AGREEMENT
between
the Government of the Socialist Republic of Viet Nam
and
the Government of the Republic of Belarus

on visa exemption for holders of ordinary passports

The Government of the Socialist Republic of Viet Nam and the
Government of the Republic of Belarus, hereinafter, “the Parties”,

rove and strengthen the relations of friendship and

Desiring to imp
am and the Republic of

cooperation between the Socialist Republic of Viet N
Belarus,

With the aim of facilitating mutual travel by citizens of the two States as
an important tool to deepen ties and support development in all areas of

bilateral interest,

Have agreed to the following:

Article 1

Nationals of the State of a Party, holders of valid ordinary passports,
shall enter, stay, leave and transit the territory of the State of the other Party
without a visa, provided that the duration of their stay does not exceed 30
(thirty) days, counted from the date of entry. The total period of stay within
the territory of the State of the other Party must not exceed 90 (ninety) days

within a calendar year.

Article 2

who intend to stay in the territory of

Nationals of the State of one Party,
d period of more than 30

the State of the other Party for an uninterrupte




2

of the trip, must obtain appropriate

(thirty) days, regardless of the purpose
f the State of the other Party.

visa in advance before entering the territory o

Article 3

Nationals of the State of a Party holding valid ordinary passports shall
enter, exit and transit the territory of the State of the other Party, through
border control posts designated for traffic of international passengers,
in accordance with the national legislation of the State of the other Party.

Article 4

Nationals of the State of one Party, for their entry and during their stay
in the territory of the State of the other Party, must comply with the laws and
regulations in force of the State of the other Party, including sanitary

regulations.

Article 5

Each Party reserves the right to deny the entry or shorten the stay within
its territory of nationals of the State of the other Party, for reasons of national

security, public order or public health.

Article 6

1. Nationals of the State of a Party, who are unable to leave the
territory of the State of the other Party within the period specified in Article 1
of this Agreement, due to exceptional circumstances (such as illness,
natural disaster or others) and have documented or other evidence of such
circumstances, are required to extend their stay in accordance with the laws
and regulations of the State of the host Party.

2 Nationals of the State of one Party, who have lost their ordinary
passports in the territory of the State of the other Party, will immediately
inform the competent authorities of that State.

2 of this Article,

3. For the persons referred to in Paragraph
f the Party of which

the diplomatic mission or consular post of the State o




,

they are nationals, will issue valid travel document for their exit from

the territory of the host State.

Article 7

1. The Parties shall exchange, through diplomatic channels, samples
of ordinary passport no later than 30 (thirty) days after the date of signing of

this Agreement.

2. Each Party will notify the other Party, through diplomatic channels,
of any amendment to the ordinary passport and will present its sample 30
(thirty) days before the start of their circulation.

Article 8

Any dispute that arises between the Parties due to the interpretation or
implementation of this Agreement will be resolved by the Parties through

consultations and negotiations.

Article 9

|. Either Party may totally or partially suspend the application of this

Agreement for reasons of national security, public order or public health,
or in case of epidemics, natural disasters, technological accidents and other

emergency situations.

2. The Party shall notify the other Party, through diplomatic channels,
of the decision made in accordance with Paragraph 1 of this Article in

due time.

3. In the same manner, the Party will inform the other Party about
the resumption of the application of this Agreement.

Article 10

1. The Agreement is concluded for an indefinite period and shall
enter into force 30 (thirty) days after the date of the last written notification
received through diplomatic channels, by which the Parties confirm
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the completion of the internal legal procedures necessary for the entry into

force of this Agreement.

2. This Agreement may be amended or revised by mutual written
consent of the Parties. Such amendment or revision shall enter into force
in accordance with Paragraph 1 of this Article.

3. Each Party may terminate this Agreement at any time by written

notification to the other Party, through the diplomatic channels.
The Agreement will terminate 90 (ninety) days after the other Party receives

such notice.

. 4%
Done at.. Ha Not. ... . on0f .Q.Qm{‘.}i@,'?'oin two originals, each in

Vietnamese, Russian and English languages, all texts equally authentic.
In case of discrepancies in the interpretation of the provisions of this

Agreement, the English text shall prevail.

For the Government For the Government
of the Socialist Republic of Viet Nam of the Republic of Belarus

- \7/‘/[(' '

et é : TAKOV
Mo LE THT THU HANG VGENY FSHE-% AAH )
Deputy Minigrer of Foregn Aas ik?u,k\s Mivister of Foregn s

Mr E
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